��Bulletin  d'exploitation�de  l'UIT����No 638 – 15.II.1997����(Renseignements reçus au 10 février 1997)��������Publié par l’Union internationale des télécommunications (UIT)

Place des Nations      CH-1211 Genève 20 (Suisse)������www: http://www.itu.int/itudoc/itu-t / op-lists�Tf:	�

Tg:	Itu Genève�Tlx:	421000 uit ch�Fax:	+41 22   730 58 53�	+41 22   733 72 56�Courrier électronique:	itumail@itu.int�F.400 / X.400:	S=itumail;  P=itu;  A=400net;  C=ch����Dates de parution des prochains Bulletins d’exploitation

No 639	1.III.1997

No 640	15.III.1997

No 641	1.IV.1997��Comprenant les renseignements reçus au:

24.II.1997

10.III.1997

25.III.1997�����Table des matières

Information générale

(TSB)	Listes annexées au Bulletin d'exploitation: Note du TSB

(TSB)	Changements d'heure légale

(TSB)	Indicateurs de destination des télégrammes – Recommandation UIT-T F.32 (antérieurement F.96): Malawi (MPTC), Nouvelle-Zélande (The Telegram Company)

(TSB)	Service des télégrammes: Croatie (Croatian Post and Telecommunications – HPT, Zagreb: Service international de renseignements sur les télégrammes), Iran (République islamique d’) (Telecommunication Company of Iran, Tehran: Taxes pour les télégrammes)

(TSB)	Service de transmission de données (Recommandation UIT-T X.121) – Attribution d'indicatifs de pays pour transmission des données (IPD): Erythrée

(TSB)	Changements dans les Administrations/ER et autres entités ou Organisations: Chili (Administración Chilena de Telecomunicaciones, Santiago de Chile / Bellsouth Chile S.A.), Malawi (Malawi Posts and Telecommunications Corporation – MPTC, Blantyre: Nouvelle structure – Information relative à Malawi Posts and Telecommunications Corporation), Maldives (Ministry of Transport and Communications, Telecommunications Department, Male'), Note du TSB (Royaume-Uni: Attribution du statut d'exploitation reconnue/ER)

(TSB)	Autre communication: Hongkong (Jours fériés 1997)

(TSB)	Restrictions de service: Note du TSB

(TSB)	Systèmes de rappel (Call-Back): Note du TSB

Amendements aux documents de service

(BR)	Nomenclature des stations côtières (Liste IV)

(TSB)	Liste des Indicateurs pour le système à retransmission de télégrammes (SRT) et des Codes d'identification des réseaux télex (CIRT)

(TSB)	Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données

(TSB)	Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD)

(TSB)	Tableau des taxes pour les télégrammes

____________

Les objets précédés des lettres (BR) sont traités par le Bureau des radiocommunications (BR),�contact:	TF +41 22 730 5217	FAX +41 22 730 5785

Les objets précédés des lettres (TSB) sont traités par le Bureau de la normalisation des télécommunications (TSB),�contact:	TF +41 22 730 5212	FAX +41 22 730 5853

�INFORMATION  GÉNÉRALE



Listes annexées au Bulletin d'exploitation



Note du TSB

	Les listes suivantes ont été publiées sous la forme d'une Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):

	BE No

	590	Liste des codes télex de destination (CTD) et des codes d'identi�fication des réseaux télex (CIRT) (Situation au 31 décembre 1994)

	–  Complément aux Recommandations UIT-T F.69 et F.68

	609	Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes inter�nationales de facturation des télécommunications (Selon la Recomman�dation UIT�T E.118) (Situation au 30 novembre 1995)

	611	Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC) (Complément à la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 31 décembre 1995)

	612	Procédures de numérotation (Préfixe international, préfixe (interurbain) national et numéro national (significatif)) (Selon la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 31 décembre 1995)

	615	Liste des indicatifs de pays ou de zones géographiques pour les stations mobiles (Complément à la Recommandation UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situation au 1er mars 1996)

	621	Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC) (Selon la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 31 mai 1996)

	626	Liste des indicatifs de pays de la Recommandation UIT-T E.164 attribués (Complément à la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 31 juillet 1996)

	627	Liste de codes représentant les exploitations internationales (Selon la Recommandation UIT-T M.1400) (Situation au 31 août 1996)

	630	Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD) (Confor�mément aux Recommandations UIT-T des séries F.400 et X.400) (Situation au 30 septembre 1996)

	635	Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données (Complément à la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1996)

	636	Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD) (Selon la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1996)































�Changements d'heure légale



Date et heure du changement�Pays ou zone�+  =  Avancée�de  - -  minutes�–  =  Retardée�de  - -  minutes��Heure légale sera���Brésil / Brazil / Brasil����16.II.1997 0200 UTC�	Rio Grande do Sul;�Santa Catarina; Paraná;�São Paulo; Rio de Janeiro;�Espírito Santo; Goiás;�Minas Gerais;�Mato Grosso do Sul; Tocantins;�Bahia et Distrito Federal�������– 60 �������UTC –3���	inchangé/no change/sin cambio:�����	Autres Etats�–�UTC –3�������2.III.1997 1400 UTC�Nouvelle-Calédonie /�  New Caledonia /�   Nueva Caledonia��– 60��UTC +11�������15.III.1997 0300 UTC - 11.X.1997 0400 UTC�Chili / Chile�– 60�UTC –4�������16.III.1997 1400 UTC - 5.X.1997 1400 UTC�Nouvelle-Zélande /New Zealand /�   Nueva Zelandia��– 60��UTC +12��������Australie / Australia ����29.III.1997 1600 UTC�– Australian Capital Territory�– 60�UTC +10��»�– New South Wales�– 60�UTC +10��»�– Tasmania�– 60�UTC +10��»�– Victoria�– 60�UTC +10��29.III.1997 1630 UTC�– South Australia�– 60�UTC +9½���	inchangé/no change/sin cambio:�����– Northern Territory�–�UTC +9½���– Queensland�–�UTC +10���– Western Australia�–�UTC +8�������29.III.1997 2200 UTC - 25.X.1997 2100 UTC�Chypre / Cyprus / Chipre�+ 60 �UTC +3�������30.III.1997 0000 UTC - 26.X.1997 0000 UTC�Lituanie /Lithuania /Lituania�+ 60 �UTC +3�������30.III.1997 0100 UTC - 26.X.1997 0100 UTC�Allemagne /Germany /Alemania�+ 60 �UTC +2��»�Andorre / Andorra�+ 60 �UTC +2��»�Autriche / Austria�+ 60 �UTC +2��»�Belgique / Belgium / Bélgica�+ 60 �UTC +2��»�Croatie / Croatia / Croacia�+ 60 �UTC +2��»�Espagne / Spain / España�+ 60 �UTC +2��»�– Canaries / Canarias�+ 60 �UTC +1��»�Finlande / Finland / Finlandia�+ 60 �UTC +3��»�France / Francia �+ 60 �UTC +2��»�Gibraltar�+ 60 �UTC +2��»�Grèce / Greece / Grecia�+ 60 �UTC +3��»�Hongrie / Hungary / Hungría�+ 60 �UTC +2��»�Italie / Italy / Italia�+ 60 �UTC +2��»�Liechtenstein�+ 60 �UTC +2��»�Luxembourg / Luxemburgo�+ 60 �UTC +2��»�Malte / Malta�+ 60 �UTC +2��»�Monaco / Mónaco�+ 60 �UTC +2��»�Norvège / Norway / Noruega�+ 60 �UTC +2��»�Pays-Bas / Netherlands /�   Países Bajos�+ 60 �UTC +2��»�Pologne / Poland / Polonia�+ 60 �UTC +2��

�

Date et heure du changement�Pays ou zone�+  =  Avancée�de  - -  minutes�–  =  Retardée�de  - -  minutes��Heure légale sera��»�Rép. tchéque / Czech Rep. /�   Rep. Checa�+ 60 �UTC +2��»�Royaume-Uni / United Kingdom /�  Reino Unido�+ 60 �UTC +1��»�Saint-Marin / San Marino�+ 60 �UTC +2��»�Slovaquie / Slovakia / Eslovaquia�+ 60 �UTC +2��»�Slovénie / Slovenia / Eslovenia�+ 60�UTC +2��»�Suède / Sweden / Suecia�+ 60 �UTC +2��»�Suisse / Switzerland / Suiza�+ 60 �UTC +2��»�Turquie / Turkey / Turquía�+ 60 �UTC +3��»�Vatican / Vaticano�+ 60 �UTC +2��»�Yougoslavie / Yugoslavia�+ 60 �UTC +2�������30.III.1997 0100 UTC - 26.X.1997 0200 UTC�Danemark / Denmark / Dinamarca�+ 60 �UTC +2��»�– Féroé (Iles) / Faroe Islands /�   Feroé (Islas)�+ 60 �UTC +1��»�– Groenland / Greenland / �   Groenlandia�+ 60 �UTC –2�������30.III.1997 0200 UTC - 28.IX.1997 0300 UTC�Lettonie / Latvia / Letonia�+ 60 �UTC +3�������30.III.1997 - 28.IX.1997�Liban / Lebanon / Líbano�+ 60�UTC +3�������1.IV.1997 2100 UTC - 1.X.1997 2200 UTC�Syrie / Syria / Siria�+ 60 �UTC +3��������Canada / Canadá����6.IV.1997 0700 UTC - 26.X.1997 0600 UTC�– Alberta�+ 60 �UTC –6��»�– British Columbia�+ 60 �UTC –7��»�– Manitoba�+ 60 �UTC –5��»�– New Brunswick�+ 60 �UTC –3��»�– Newfoundland�+ 60 �La différence d’heure�varie��»�– Northwest Territories�+ 60 �La différence d’heure�varie��»�– Nova Scotia�+ 60 �UTC –3��»�– Ontario�+ 60 �UTC –4��»�– Prince Edward Island�+ 60 �UTC –3���– Quebec�+ 60�UTC –4���– Yukon�+ 60�La différence d’heure�varie���	inchangé/no change/sin cambio:�����– Saskatchewan�–�UTC –6��������Etats-Unis / United States /�   Estados Unidos����6.IV.1997 - 26.X.1997�– Eastern�+ 60 �UTC –4��»�– Central�+ 60 �UTC –5��»�– Mountain�+ 60 �UTC –6��»�– Pacific�+ 60 �UTC –7�������»�– Hawaï�+ 60 �UTC –9��������Alaska:����»�– Heure officielle du Pacifique�+ 60�UTC –7��»�– Heure officielle de l'Alaska�+ 60�UTC –9��

�

Date et heure du changement�Pays ou zone�+  =  Avancée�de  - -  minutes�–  =  Retardée�de  - -  minutes��Heure légale sera���Mexique / Mexico / México����9.IV.1997 0800 UTC�– Baja California Norte�+ 60�UTC –7��»�– Baja California Sur�+ 60�UTC –6��»�– Nayarit�+ 60�UTC –6��»�– Sinaloa�+ 60�UTC –6��»�– Sonora�+ 60�UTC –6��»�– Reste du pays (y compris la ville�   de Mexico)�+ 60�UTC –5�������19.IV.1997 0300 UTC - 13.IX.1997 0300 UTC�Falkland (Iles) (Malvinas) / Falkland Islands (Malvinas) / Malvinas (Islas) (Falkland)�– 60�UTC –3�������24.IV.1997 - 25.IX.1997�Eypte / Egypt / Egipto�+ 60 �UTC +3��



Indicateurs de destination des télégrammes

Recommandation UIT-T F.32 (antérieurement F.96)

Malawi

Communication du 9.XII.1996:

	La liste* des indicateurs de destination des télégrammes pour les bureaux du Malawi, établie selon les dispositions de la Recommandation UIT-T F.32 (antérieurement F.96), est maintenant la suivante:



DATE D'APPLICATION: 15 mars 1996 à 0000 heure UTC



��Pays�ou�zone géographique���Réseau�(Administration/ER)�Indicateur de destination (ID)�(2 premières�lettres = code�de réseau du service des télégrammes)���Nom�du�bureau télégraphique�ID attribué�au bureau télégraphique�(troisième et quatrième�lettres = code�de bureau)��1�2�3�4�5��Malawi�Malawi�Malawi�MPTC�MI – –�������Blantyre�Tous autres -�All others -�Todos los otros�MIBE�MIBX��____________

*	Cette nouvelle liste annule et remplace pour ce pays (nom du réseau / Administration/ER précédent: GOVT), la liste qui figure dans le document de service publié conformément à l'ancienne Recommandation UIT-T F.96 et intitulé «Liste des indicateurs pour le système à retransmission des télégrammes (SRT)» (6e édition – octobre 1991).



Note du TSB: Voir la communication du 9 décembre 1996 de Malawi Posts and Telecommunications Corporation, publiée dans le présent Bulletin d'exploitation No 638 du 15.II.1997, pages 7 et 8.





�Nouvelle-Zélande

	La liste* des indicateurs de destination des télégrammes pour les bureaux de la Nouvelle-Zélande, établie selon les dispositions de la Recommandation UIT-T F.32 (antérieurement F.96), est maintenant la suivante:



DATE D'APPLICATION: 15 mars 1996 à 0000 heure UTC



��Pays�ou�zone géographique���Réseau�(Administration/ER)�Indicateur de destination (ID)�(2 premières�lettres = code�de réseau du service des télégrammes)���Nom�du�bureau télégraphique�ID attribué�au bureau télégraphique�(troisième et quatrième�lettres = code�de bureau)��1�2�3�4�5��Nouvelle-Zélande�New Zealand�Nueva Zelandia�The Telegram Company�NZ – –�������Toutes destinations -�All destinations -�Todos los destinos�NZXX��____________

*	Cette nouvelle liste annule et remplace pour ce pays (nom du réseau / Administration/ER précédent: TNZI), la liste qui figure dans le document de service publié conformément à l'ancienne Recommandation UIT-T F.96 et intitulé «Liste des indicateurs pour le système à retransmission des télégrammes (SRT)» (6e édition – octobre 1991).



Note du TSB: Voir les communications du 7 janvier 1997 du Ministry of Commerce de la Nouvelle-Zélande, publiées dans le Bulletin d'exploitation No 637 du 1.II.1997, pages 5 et 14.



Service des télégrammes

Croatie

Communication du 28.I.1997:

Service international de renseignements sur les télégrammes

	Croatian Post and Telecommunications (HPT), Zagreb, annonce que par suite d’une récente nouvelle organisation de la Croatian Post and Telecommunications (HPT), toutes les demandes de renseignements sur les télégrammes internationaux relatives à la non-remise des télégrammes seront traitées par:

		HPT – Directorate of Posts�Postal & Telecom Traffic Department

	En conséquence, toute demande future devrait être adressée par télécopie au numéro fax (01) 423 495 (numéro international: +385 1 423 495).

Iran (République islamique d’)

Communication du 27.I.1997:

Taxes pour les télégrammes

	Telecommunication Company of Iran, Tehran, annonce qu'à partir du 1er mars 1997, la quote�part terminale entre Iran – Pakistan et Turquie, sera de 0,0196 DTS par mot pour les télégrammes ordinaires. La quote-part terminale d’Iran avec d’autres pays passera à 0,05 DTS.

____________

DTS: Droit de tirage spécial.

�Service de transmission de données�(Recommandation UIT-T X.121)

Attribution d'indicatifs de pays pour transmission des données (IPD)

Erythrée

	A la demande de l'Administration de l'Erythrée, le Directeur du TSB a attribué à ce pays l'indicatif de pays pour transmission de données (IPD) 658*, conformément aux dispositions du paragraphe 7.3.1 de la Recommandation UIT-T X.121.

____________

*	La «Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données», publiée en annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 635 de 1.I.1997, sera mise à jour en conséquence.



Changements dans les Administrations/ER et�autres entités ou Organisations

Chili

Communication du 26.XII.1996:

	L’Administración Chilena de Telecomunicaciones, Santiago de Chile, annonce que l’entreprise «Bellsouth Chile S.A.» est une exploitation reconnue (ER).

	Adresse*:

	Exploitation reconnue (ER):

	Bellsouth Chile S.A.�Av. El Bosque Sur 130, Piso 14�Las Condes�SANTIAGO DE CHILE�Chile

	Tf:	+56 2 339 4705�Fax:	+56 2 339 4424

____________

*	Le Répertoire général de l’UIT sera mis à jour en conséquence.



Malawi

Communication du 9.XII.1996:

Nouvelle structure – Information relative à �Malawi Posts and Telecommunications Corporation

	Malawi Posts and Telecommunications Corporation (MPTC), Blantyre, annonce que le Department of Posts and Telecommunications a été restructuré et cette restructuration a abouti, en vertu de la Loi No 29 adoptée par le Parlement en 1994, à la création de la Malawi Posts and Telecommunications Corporation (MPTC).

	La MPTC exploite des services internationaux de télécommunication au Malawi et a le statut d’une exploitation reconnue (ER), tel qu’il est défini au numéro 1008 de l’Annexe à la Constitution de l’UIT (Genève, 1992).

	La MPTC confirme que, compte tenu des modifications susmentionnées, l’indicateur de destination (deux premières lettres) MI (mi) attribué au Gouvernement du Malawi pour le système à retransmission des télégrammes (SRT) et pour le service télex (Recommandations UIT-T F.32 et UIT�T F.68, respectivement), a été transféré à MPTC dès le 1er avril 1994.











�	Les adresses du Malawi et détails des personnes à contacter sont*:

	1.	Pour les questions relevant des pouvoirs publics:

	Administration Etat Membre:

	The Principal Secretary,�Ministry of Information, Broadcasting�Posts and Telecommunications�P/Bag 310, Capital City�LILONGWE�Malawi

	Tf:	+265 783 233�Tg:	Trancom Lilongwe�Tlx	904 44736 aviation mi�Fax:	+265 784 568

	The Hon. Brown Mpinganjira, Minister of Information, Broadcasting, Posts and Telecommunications

	2.	Pour les questions administratives postales de caractère général et se rapportant aux télécommunications:

	Exploitation reconnue (ER):

	The Postmaster General�Malawi Posts and Telecommunications Corporation (MPTC)�Headquarters�P.O. Box 537�BLANTYRE�Malawi

	Tf:	+265 620977�Tg:	Postgen Blantyre Malawi�Tlx:	904 44100 Postgen mi�Fax:	+265 620188

	Mr. S.J.F.S. Mijiga, Postmaster General and Chief Executive, MPTC

	Mr. M.M. Makawa, Deputy Postmaster General, MPTC

	Mr. M.C. Kuluwani, Executive Director (Telecommunications), MPTC

	3.	Pour les questions d’ordre technique et d’exploitation, la tarification et le règlement des comptes internationaux:

	The Deputy Director (Corporate Planning), MPTC Headquarters�(même adresse que ci-dessus)

	Tf:	+265 620977�Tg:	Postgen Blantyre Malawi�Tlx:	904 44800 Postgen mi�Fax:	+265 621467

	Mr. E.S. Hiwa, The Deputy Director (Corporate Planning)

	4.	Pour toutes les questions d’ordre financier:

	The Executive Director (Finance), MPTC Headquarters�(même adresse que ci-dessus)

	Tf:	+265 620977�Tg:	Postgen Blantyre Malawi�Tlx:	904 44100 Postgen mi �Fax:	+265 624320

	Mr. H.H. Mvaya, Executive Director (Finance)

____________

*	Le Répertoire général de l’UIT sera mis à jour en conséquence.

�Maldives

Communication du 2.I.1997:

	Le Ministry of Transport and Communications, Telecommunications Department, Male’, Maldives, annonce que son adresse est modifiée comme suit:

	Ministry of Transport and Communications�Telecommunications Department�Telecom Building�Husnuheena Magu�MALE’ 20-04�Maldives

	Tf:	+960 32 3344�Tlx:	896 66005 Telecom mf�Fax:	+960 32 0000�Courrier électronique: telecom@netlink.net.mv

	Mr. Hussain Shareef, Director General Telecommunications Department.



Note du TSB

	L’UIT a reçu la communication suivante du Department of Trade and Industry du Royaume-Uni datée du 19 décembre 1996, avec la demande qu’elle soit publiée de la manière habituelle à l’intention des Membres de l’Union*:

(traduction de l’anglais)



Royaume-Uni

«Attribution du statut d’exploitation reconnue (ER)

Le 19 décembre 1996, le Gouvernement du Royaume-Uni a délivré des licences par lesquelles il autorise 44 opérateurs des télécommunications internationales additionnels à exploiter leurs propres installations au Royaume-Uni. La libéralisation de ces ressources internationales met fin au dernier duopole du marché des télécommunications du Royaume-Uni.

A la suite de l’octroi de ces licences, je (le Director, International Communications Policy) vous écris pour vous faire savoir que le Department of Trade and Industry a attribué aux nouveaux détenteurs de licence le statut d’exploitation reconnue (ER) en conformité avec l’Article 6 et les numéros 1007 et 1008 de l’Annexe à la Constitution de l’UIT qui figurent dans les Actes finals de la Conférence de plénipotentiaires additionnelle, Genève, 1992.»

____________

*	Le Répertoire général de l’UIT sera mis à jour avec les détails des adresses, les contacts, les numéros de téléphone et de télécopie des exploitations reconnues (ER) dont il est question dans la Communication.



































�Autre communication

Hongkong

Communication du 28.I.1997:

	Jours fériés en 1997 (jour, mois):



1.01�The first week-day in January��6.02�The day preceding Lunar New Year’s Day��7.02�Lunar New Year’s Day��8.02�The second day of Lunar New Year��28.03�Good Friday��29.03�The day following Good Friday��31.03�Easter Monday��5.04�Ching Ming Festival��9.06�Tuen Ng Festival��28.06�The Birthday of Her Majesty the Queen��30.06�The Monday following the Birthday of Her Majesty the Queen��1.07�HK Returning to China, SAR Establishment Day��2.07�The day following SAR Establishment Day��18.08�Sino-Japanese War Victory Day��17.09�The day following the Chinese Mid-Autumn Festival��1.10�National Day��2.10�The day following National Day��10.10�Chung Yeung Festival��25.12�Christmas Day��26.12�The first week-day after Christmas Day��

Restrictions de service

Note du TSB

	Pour la liste des restrictions de service actuellement en vigueur, voir le Tableau récapitulatif publié en annexe au Bulletin d'exploitation (BE) No 490 du 14.III.1991 et les communications ultérieures suivantes:

		BE No

		515	Royaume-Uni�520	Libye�524	Syrie�527	Zambie�532	Pérou�534	Emirats arabes unis�538, 565, 574	Finlande�545	Venezuela�548, 570	Egypte�555	Jamaïque�566	Israël�609	Congo, Pologne�614	Chypre�618	Namibie, Papouasie-Nouvelle-Guinée�623	Australie�631	Suède�634	Trinité-et-Tobago�636	Antigua-et-Barbuda�637	Azerbaïdjan

�Systèmes de rappel (Call-Back)



Note du TSB

	Pays pour lesquels une information sur les (Systèmes de rappel (Call-Back)( a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):

	Algérie (621), Antilles néerlandaises (627), Arabie saoudite (629), Bahreïn (611), Bélarus (616), Burkina Faso (631), Burundi (607), Chine (599), Chypre (626), Colombie (602), Cuba (632), Djibouti (614), Egypte (599), Emirats arabes unis (627), Equateur (619), Gabon (631), Honduras (613), Inde (627), Kazakstan (619), Kenya (605), Kirghizistan (616), Koweït (610), Lettonie (617), Malaisie (603), Maroc (619), Niger (618), Ouganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Seychelles (631), Tanzanie (624), Thaïlande (611), Turquie (612), Viet Nam (619), Yémen (622).

	De plus, dans le Bulletin d’exploitation No 626 du 15 août 1996 (pages 13 à 20 et Bulletin d'exploitation No 628 du 15.IX.1996, page 13), une information sur la position adoptée par certains pays concernant les systèmes de rappel «Call-Back» a été publiée sous la rubrique «Système de rappel (Call-Back)». Cette information est le résultat de l’enquête menée par la Commission d’études 3 de l’UIT-T en vertu de la Résolution 21 de la Conférence de plénipotentiaires (Kyoto, 1994). (Voir aussi les Circulaires TSB 217 du 22 avril 1996 et 228 du 17 juillet 1996).







































































�AMENDEMENTS  AUX  DOCUMENTS  DE  SERVICE

Abréviations utilisées

		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)





Nomenclature des stations côtières�(Liste IV)�15e édition�et Suppléments Nos 1 et 2

(Amendement No 17)



AUS	Australie – à partir du 1.III.1997

P  751     Note     B,     REP	2,70	par	3.—�	0,80	par	1.—

P  751-752     Note     H,     LIR

H	Conversations radiotéléphoniques

	1.	Taxe terrestre

		MF/HF:

		–	Exploitation automatique et manuelle (Australie et Nouvelle-Zélande): 2.— DTS/min.

		VHF:

		–	Exploitation automatique et manuelle (Australie et Nouvelle-Zélande): 1,20 DTS/min.

		–	Télécopie météorologique (exploitation automatique seulement): 1,20 DTS/min.

	2.	Taxe de ligne

		a)	Territoires australiens et Nouvelle-Zélande: 0.— DTS/min.

		b)	Allemagne, Belgique, Canada, Danemark, Etats-Unis, Finlande, Irlande, Italie, Liechtenstein, Norvège, Royaume-Uni, Saint-Marin, Suède, Suisse et Vatican: 0,50 DTS/min.

		c)	Andorre, Argentine, Autriche, Brésil, Brunéi Darussalam, Chypre, Communauté des Etats Indépendants (CEI), Fidji, France, Grèce, Hongkong, Japon, Kiribati, Luxembourg, Malaisie, Malte, Monaco, Nauru, Niue, Nouvelle-Calédonie, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Pays-Bas, Philippines, Polynésie française, Puerto Rico, Salomon, Samoa américaines, Samoa-Occidental, Singapour, Sudafricaine (Rép.), Taïwan (Province de Chine), Tokélau, Tonga, Tuvalu, Vanuatu et Vierges américaines (Iles): 0,70 DTS/min.

		d)	Autres destinations: 1,30 DTS/min.

	3.	Taxes supplémentaires (par conversation)

		MF/HF:

		a)	Conversations personnelles: 4.— DTS.

		b)	Taxe de préparation: 3.— DTS.

		VHF:

		a)	Conversations personnelles: 4.— DTS.

		b)	Taxe de préparation: 3.— DTS.

		c)	Taxe de préparation pour les conversations «Auto-Seaphone» dans le sens terre�navire, avec assistance d’un opérateur: 1,50 DTS.











�MLA	Malaisie – à partir du 1.III.1997

P  382	KUCHING RADIO	ligne 24 SUP	C�		ligne 25 SUP	SLT, 2)

P  384	PENANG RADIO	ligne 08 SUP	C�		ligne 09 SUP	2)�		ligne 12 SUP	SLT

P  602	SUP     note     2

P  827-828     Notes     A, B, G et H,     LIR

A	Autorité chargée de la comptabilité: Telekom Malaysia Berhad, Mobile and Reachability Services, 11th floor, Wisma Consplant, 47500 Subang Jaya, Selangor D E (Malaisie).

B	Radiotélégrammes (par mot)

	1.	Taxe terrestre : 0,194 DTS.

	2.	Taxe de ligne: sur demande.

G	Communications radiotélex (minimum 3 min.)

	1.	Taxe terrestre: 1,42 DTS/min.

	2.	Taxe de ligne: sur demande.

	3.	Taxe de préparation: 0,57 DTS.

H	Conversation radiotéléphoniques (minimum 3 min.)

	1.	Taxe terrestre

		a)	Exploitation manuelle (minimum 3 min.)

	HF:	1,14 DTS/min.

	VHF:	0,57 DTS/min.

		b)	Exploitation automatique (minimum 1 min.)

	HF:	0,85 DTS/min.

	VHF:	0,34 DTS/min.

	2.	Taxe de ligne: sur demande.

	3.	Taxe de préparation: 0,29 DTS.

	SUP     note     C

Liste des Indicateurs pour le système à retransmission�de télégrammes (SRT) et des Codes d'identification�des réseaux télex (CIRT)2)�(6e édition – octobre 1991)

(Amendement No 46)

Note du TSB

	Pour information, une nouvelle liste1) des indicateurs de destination des télégrammes a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT pour les Administrations/ER des pays ou zones géographiques suivants, conformément à la Recommandation UIT-T F.32 (antérieurement F.96):

	Malawi / Malawi / Malawi�MI	MPTC		Malawi Posts and Telecommunications Corporation

	Nouvelle-Zélande / New Zealand / Nueva Zelandia�NZ	The Telegram Company	The Telegram Company of New Zealand Post Limited

____________

1)	Voir les pages 5 et 7 du présent Bulletin d’exploitation pour le Malawi, et les communications de la Nouvelle-Zélande publiées dans le Bulletin d’exploitation No 637, pages 5 et 14.

1)	See pages 5 and 7 of this Operational Bulletin for Malawi, and communications from New Zealand published in Operational Bulletin No. 637, pages 5 and 14.

1)	Véanse las páginas 5 y 7 del presente Boletín de Explotación para el Malawi, y las comunicaciones de Nueva Zelandia publicadas en el Boletín de Explotación N.o 637, páginas 5 y 14.

2)	Pour la Liste des codes d'identification des réseaux télex (CIRT), situation au 31 décembre 1994, voir maintenant l'Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 590 du 15.II.1995 et ses amendements.

2)	For the List of telex network identification codes (TNIC), position on 31 December 1994, see now the Annex to ITU Operational Bulletin No. 590 of 15.II.1995 and its amendments.

2)	Para la Lista de códigos de identificación de red télex (CIRT), situación al 31 de diciembre de 1994, véanse ahora el Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 590 de 15.II.1995 y sus enmiendas.

�Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques�pour transmission de données�(Recommandation UIT-T X.121)

(Situation au 31 décembre 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 635 – 1.I.1997)

(Amendement No 1)



Indicatif	Pays ou zone géographique

	Zone 6

ADD

658	Erythrée

Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD)�(Situation au 30 septembre 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation No 630 – 15.X.1996)

(Amendement No 6)



ADD



1�2�3�4�5�6�7�8�9��Estonie�Estonia�Estonia�GOVX400�EE����NO�NO�Government Department of�Telecommunications�Ädala 4D�EE-0006 TALLINN�Estonia�TF:	+372 6 399 000�FAX:	+372 6 399 001�TLX:	�X.400:��



1�2�3�4�5�6�7�8�9��Russie�Russia�Rusia�TELESERVICE�RU����YES�YES�Joint-stock open end “Central Telegraph”�7, Tverskaya str.,�103375 MOSCOW�Russia�TF:	+7 095 924 9004�FAX:	+7 095 292 6511�TLX:	111100�X.400:	G=admin;�	A=teleservice;�	C=ru��

P  55     Nom de DGAD:  OSPMAIL     LIR



1�2�3�4�5�6�7�8�9��Royaume-Uni�United Kingdom�Reino Unido�OSPMAIL�GB����S=helpdesk�A=ospmail�C=gb�S=autoanswer�A=ospmail�C=gb�Brunswick House�Rose Lane�Biggleswade SG18 0NB�Bedfordshire�United Kingdom�TF:	+44 1767 313717�FAX:	+44 1767 315795�TLX:	�X.400:	G=james; S=huckle;�	P=msx;�	A=ospmail; C=gb��

�Tableau des taxes pour les télégrammes�(Edition 1992)

(Amendement No 15)



P  49		IRAN (REPUBLIQUE ISLAMIQUE D') – IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) –�IRAN (REPUBLICA ISLAMICA DEL)



1�2�3��IRAN (REPUBLIQUE ISLAMIQUE D') (3) – IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) (3) – IRAN (REPUBLICA ISLAMICA DEL) (3)�Fr.-or/G.Fr./Fr.oro�DTS/SDR/DEG ��A.	TERMINAL :����	ADD	6 bis.	Pakistan, Turquie1)��0,0196��	PAR 7	LIR	Autres pays / Other countries / Otros países1)��0,05 (2)������____________

1)	A partir du 1.III.1997 / As from 1.III.1997 / A partir del 1.III.1997.
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